
Nr. L 316/28 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 31 . 10 . 92

OVEREENKOMST TUSSEN HET VERENIGD KONINKRIJK EN HET KONINK­
RIJK SPANJE EN VERKLARINGEN TER ZAKE

Ad artikel 18 van de richtlijn betreffende de harmonisatie van de structuur van de
accijns op alcohol en alcoholhoudende dranken

i) Met betrekking tot deze richtlijn nemen de Raad en de Commissie nota van de volgende
overeenkomst tussen het Verenigd Koninkrijk en het Koninkrijk Spanje d.d. 19 oktober 1992
betreffende de accijnstarieven die in het Verenigd Koninkrijk worden toegepast op „British
sherry" en de likeurwijnen met de benaming van oorsprong „Jerez-Xérès-Sherry" :
» 1 . Het Verenigd Koninkrijk en het Koninkrijk Spanje komen hierbij overeen dat het

verschil tussen het accijnstarief dat in het Verenigd Koninkrijk wordt toegepast op
tussenprodukten (als omschreven in Richtlijn 92/83/EEG van die Raad inzake de
structuur van de accijns op alcohol en alcoholhoudende dranken) met een alcoholvo­
lumegehalte van niet meer dan 15 % vol en het accijnstarief dat wordt toegepast op
tussenprodukten met een alcoholvolumegehalte van meer dan 15 % vol maar niet meer
dan 22 % vol, berekend door het verschil tussen de twee tarieven te delen door het
hoogste tarief en het resultaat uit te drukken als een percentage, niet groter mag zijn
dan :

— van 1 januari 1993 tot en met 31 december 1993 : 40 %
— van 1 januari 1994 tot en met 31 december 1994 : 35 %
— van 1 januari 1995 tot en met 31 december 1995 : 30 %
— van 1 januari 1996 tot en met 31 december 1996 : 25%.
Gezien het belang dat het Koninkrijk Spanje aan deze kwestie hecht, verklaart het Vere­
nigd Koninkrijk vastbesloten te zijn het verschil van maximaal 25 % na 31 december
1996 te handhaven.

2. Het Koninkrijk Spanje verbindt zich ertoe om afstand te doen van de rechtsvordering
tegen het Verenigd Koninkrijk die op 4 september 1992 is ingesteld en onder nummer
410914 bij het Hof van Justitie is geregistreerd, en om geen nieuwe vordering in te
stellen in verband met het in punt 1 bedoelde verschil in accijnstarieven of met het
gebruik van de benaming „British Sherry" in het Verenigd Koninkrijk gedurende de
période tot 1 januari 1996 ".

ii) De Raad en de Commissie verklaren dat de Raad in 1 995 op voorstel van de Commissie en
overeenkomstig de procedure van artikel 43 van het EEG-Verdrag, de nodige bepalingen zal
aannemen om de buitengewone regeling van artikel 1 29 van de Akte van Toetreding van het
Koninkrijk Spanje tot de Europese Gemeenschappen vóór 1 januari 1996 te beëindigen.
Het Verenigd Koninkrijk verbindt zich ertoe te ijveren voor alle nodige wettelijke voor­
schriften die nodig zijn om de toestemming om de benaming „British Sherry" op zijn
binnenlandse markt te gebruiken, met ingang van 1 januari 1996 in te trekken.
Voorts verklaart de Commissie dat zij , in de context van de periodieke verslagen als bedoeld
in artikel 8 van de richtlijn van de Raad betreffende de onderlinge aanpassing van de accijns­
tarieven op alcohol en alcoholhoudende dranken, bijzondere aandacht zal besteden aan de op
deze produkten toegepaste tarieven , ten einde met name rekening te houden met het
probleem van de concurrentie tussen de verschillende categorieën van de betrokken dranken.

iii) De Raad en de Commissie zijn overeengekomen bovenstaande overeenkomst en verkla­
ringen gelijktijdig met de richtlijn bekend te maken in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen.


